
Premier Scope Rings, 34 mm tube diameter - MDT Accessories -
Scope Rings - Premier - 34mm - Medium (1.00in) - BLK

The MDT Premier Scope Rings offer a solid mounting system for your optics.
Made from precision machined aluminium, these rings are available for the
majority of scope sizes and required heights. CMM checked to 1.5 millionths of
an inch precision. MDT Premier Scope Rings are designed and manufactured
to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This means the
scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure being
applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

DataSheet

Attributes

Name: MDT Accessories - Scope Rings - Premier - 34mm - Medium (1.00in) - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004441
Mfr. No.: 103548-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 34 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 709951103753

https://www.brownells-deutschland.de/WebRoot/StoreDE/Shops/Deutschland/6014/09E3/5F14/86EE/589D/AC1E/0503/B20E/Scope_Rings_Datasheet.pdf
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MDT Premier Scope Rings Sicherheitshinweise
Einführung
Die MDT Premier Scope Rings sind ein hochwertiges Montagesystem für Ihre Optik. Um eine sichere
Verwendung zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufmeldungen auf der Safety GatePlattform der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur mit Zielfernrohren, die für die 34 mm Rohrdurchmesser geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Ringe ordnungsgemäß auf der PicatinnySchiene montiert sind.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Festziehen der Ringe, um Beschädigungen zu
verhindern.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Montage, insbesondere nach längeren Transporten oder
Nutzung.
Verwenden Sie keine beschädigten oder deformierten Ringe.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben (z. B. Schraubendreher,
TorxSchlüssel).
Reinigen Sie die Montagefläche der PicatinnySchiene von Schmutz und Verunreinigungen.

Montage der Scope Rings:2.

Platzieren Sie die MDT Premier Scope Rings auf der PicatinnySchiene an der gewünschten Position.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe fest und sicher sitzen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig an, um eine gleichmäßige Druckverteilung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie nach der Montage, ob das Zielfernrohr sicher in den Ringen sitzt.

Verwendung:3.

Nach der Installation können Sie das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers
verwenden.
Achten Sie darauf, das Zielfernrohr nicht übermäßig zu belasten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum oder einer Sammelstelle für Metallabfälle.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für sicherheitsbezogene Anfragen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung stehen muss.
Überprüfen Sie die Verpackung oder die Website des Herstellers für weitere Informationen.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung der MDT Premier Scope Rings zu
gewährleisten. Beachten Sie alle Anweisungen sorgfältig, um mögliche Risiken zu minimieren.



MDT Premier Scope Rings Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Premier Scope Rings. These rings provide a reliable and solid mounting system
for your optics, ensuring enhanced performance and safety during use. This guide outlines essential safety
instructions, installation procedures, and proper usage to ensure optimal performance and safety in compliance
with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope rings for any damage or defects before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not modify the product in any way; alterations may compromise safety and performance.
Regularly check for wear and tear, and replace the product if necessary.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use only compatible scopes with a 34 mm tube diameter.
Ensure that the mounting surface is clean and free from debris before installation.
Tighten the scope rings according to the manufacturer's specifications to avoid overtightening, which
could damage the scope or rings.
Always use proper tools to install and adjust the scope rings to prevent injury.
Avoid using the product in extreme environmental conditions that could compromise its integrity.
Be aware of your surroundings and ensure that the mounting does not obstruct your view or cause
distractions while using the optics.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools: a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure you have a clean workspace free from clutter.

Installation2.

Place the scope rings onto the scope base rail, ensuring they are aligned correctly.
Insert the screws provided with the scope rings into the designated holes.
Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings.
Avoid overtightening.
Doublecheck that the scope is securely mounted and does not shift when pressure is applied.

Usage3.

After installation, ensure that the scope is properly aligned for optimal viewing.
Regularly check the scope rings for tightness and security, especially after heavy use or
transportation.
If you notice any movement or misalignment, stop using the scope and recheck the installation.



Disposal Instructions
When disposing of the MDT Premier Scope Rings, follow local regulations for metal recycling.
Do not dispose of the product in household waste.
Ensure that any remaining components are properly recycled or disposed of to minimize environmental
impact.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Premier Scope Rings, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient
response.

By following this safety instruction guide, you can ensure the safe use of the MDT Premier Scope Rings and
enhance your overall experience. Thank you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Anillos de Mira MDT Premier
Introducción
Gracias por elegir los Anillos de Mira MDT Premier. Este producto ha sido diseñado para proporcionar un sistema
de montaje sólido y seguro para tus ópticas. Para garantizar una experiencia segura y satisfactoria, es
importante que sigas las pautas de seguridad y uso que se describen a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira estén instalados correctamente para evitar cualquier riesgo de
accidente.
Realiza inspecciones periódicas de los anillos de mira para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Utiliza los anillos de mira solo con miras y rieles compatibles.
Mantén los anillos de mira fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si observas algún problema o mal funcionamiento, deja de usar el producto y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que los anillos estén firmemente ajustados al riel base de la mira. Un
mal ajuste puede provocar que la mira se desplace o se caiga.
Verificación de Compatibilidad: Verifica que el diámetro del tubo de tu mira sea de 34 mm antes de la
instalación.
Mantenimiento Regular: Limpia los anillos de mira regularmente para evitar la acumulación de
suciedad que pueda afectar su rendimiento.
Uso Apropiado: No utilices los anillos de mira para ningún propósito que no sea el de montar miras
ópticas.
Evita el Sobrecarga: No excedas el peso máximo recomendado para los anillos de mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:2.

Coloca el riel de la mira sobre la base del arma.
Alinea los anillos de mira con el riel y asegúrate de que estén en la posición correcta.
Ajusta los anillos de mira utilizando el destornillador, aplicando una presión uniforme.
Verifica que los anillos estén firmes y que no haya movimiento.

Uso:3.

Asegúrate de que la mira esté correctamente alineada antes de disparar.
Realiza pruebas en un entorno seguro para asegurarte de que la instalación es correcta.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar los anillos de mira, hazlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y asegúrate de reciclarlos



adecuadamente.
No arrojes los anillos de mira en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad de este producto, por favor dirígete a un punto de contacto
en la UE que pueda proporcionarte la asistencia necesaria.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de los Anillos de Mira MDT
Premier. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar ayuda
profesional.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de Montage
MDT Premier
Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de montage MDT Premier. Ces anneaux offrent un système de montage fiable
et solide pour tes optiques, garantissant une performance et une sécurité accrues lors de leur utilisation. Ce
guide décrit les instructions de sécurité essentielles, les procédures d'installation et l'utilisation appropriée pour
assurer une performance optimale et la sécurité, conformément au Règlement Général sur la Sécurité des
Produits de l'UE (GPSR).

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Inspecte toujours les anneaux de montage pour détecter des dommages ou des défauts avant
l'installation.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit ; les modifications peuvent compromettre la
sécurité et la performance.
Vérifie régulièrement l'usure, et remplace le produit si nécessaire.
Signale toute condition dangereuse ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des lunettes compatibles avec un diamètre de tube de 34 mm.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Serre les anneaux de montage selon les spécifications du fabricant pour éviter un serrage excessif, ce qui
pourrait endommager la lunette ou les anneaux.
Utilise toujours des outils appropriés pour installer et ajuster les anneaux de montage afin d'éviter les
blessures.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions environnementales extrêmes qui pourraient compromettre
son intégrité.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi que le montage ne gêne pas ta vue ou ne cause pas de
distractions lors de l'utilisation des optiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Rassemble tous les outils nécessaires : une clé dynamométrique et des tournevis appropriés.
Assuretoi d'avoir un espace de travail propre et dégagé.

Installation2.

Place les anneaux de montage sur le rail de base de la lunette, en veillant à ce qu'ils soient
correctement alignés.
Insère les vis fournies avec les anneaux de montage dans les trous désignés.
À l'aide d'une clé dynamométrique, serre les vis selon les réglages de couple recommandés par le
fabricant. Évite de trop serrer.
Vérifie que la lunette est solidement montée et ne bouge pas lorsque tu appliques une pression.

Utilisation3.



Après l'installation, assuretoi que la lunette est correctement alignée pour une vue optimale.
Vérifie régulièrement les anneaux de montage pour t'assurer qu'ils sont bien serrés et sécurisés,
surtout après une utilisation intensive ou un transport.
Si tu remarques un mouvement ou un désalignement, arrête d'utiliser la lunette et recontrôle
l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Lors de la mise au rebut des anneaux de montage MDT Premier, suis les réglementations locales
concernant le recyclage des métaux.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Assuretoi que tous les composants restants sont correctement recyclés ou éliminés pour minimiser
l'impact environnemental.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les anneaux de montage MDT Premier, consulte le site Web
du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main
pour une réponse plus efficace.

En suivant ce guide de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre des anneaux de montage MDT Premier et
améliorer ton expérience globale. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli di
Montaggio MDT Premier
Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli di Montaggio MDT Premier. Questi anelli offrono un sistema di montaggio
affidabile e solido per la tua ottica, garantendo prestazioni e sicurezza durante l'uso. Questa guida delinea le
istruzioni di sicurezza essenziali, le procedure di installazione e l'uso corretto per garantire prestazioni ottimali e
sicurezza in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre gli anelli di montaggio per eventuali danni o difetti prima dell'installazione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Non modificare il prodotto in alcun modo; le alterazioni possono compromettere la sicurezza e le
prestazioni.
Controlla regolarmente l'usura e sostituisci il prodotto se necessario.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo ottiche compatibili con un diametro del tubo di 34 mm.
Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Serrare gli anelli di montaggio secondo le specifiche del produttore per evitare di stringere
eccessivamente, il che potrebbe danneggiare l'ottica o gli anelli.
Utilizza sempre strumenti adeguati per installare e regolare gli anelli di montaggio per prevenire
infortuni.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni ambientali estreme che potrebbero compromettere la sua
integrità.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che il montaggio non ostacoli la tua visuale o causi
distrazioni durante l'uso dell'ottica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari: una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito e privo di ingombri.

Installazione2.

Posiziona gli anelli di montaggio sulla guida di montaggio dell'ottica, assicurandoti che siano
allineati correttamente.
Inserisci le viti fornite con gli anelli di montaggio nei fori designati.
Utilizzando una chiave dinamometrica, stringi le viti secondo le impostazioni di coppia
raccomandate dal produttore. Evita di stringere eccessivamente.
Controlla nuovamente che l'ottica sia montata in modo sicuro e non si sposti quando viene
applicata pressione.

Uso3.

Dopo l'installazione, assicurati che l'ottica sia correttamente allineata per una visione ottimale.



Controlla regolarmente gli anelli di montaggio per verificarne la tenuta e la sicurezza, specialmente
dopo un uso intenso o durante il trasporto.
Se noti movimenti o disallineamenti, interrompi l'uso dell'ottica e ricontrolla l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci gli Anelli di Montaggio MDT Premier, segui le normative locali per il riciclaggio dei
metalli.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Assicurati che eventuali componenti rimanenti siano correttamente riciclati o smaltiti per ridurre al
minimo l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti gli Anelli di Montaggio MDT Premier, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza. Assicurati di avere i dettagli del prodotto
pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo questa guida alle istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro degli Anelli di Montaggio MDT
Premier e migliorare la tua esperienza complessiva. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di
sicurezza.



MDT Premier Scope Rings
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Premier Scope Rings. Disse ringene gir et pålitelig og solid monteringssystem for
optikken din, og sikrer forbedret ytelse og sikkerhet under bruk. Denne guiden beskriver viktige
sikkerhetsinstruksjoner, installasjonsprosedyrer og riktig bruk for å sikre optimal ytelse og sikkerhet i samsvar
med EU's generelle produkt sikkerhetsregulering (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Inspiser alltid kikkertringene for eventuelle skader eller defekter før installasjon.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare personer.
Ikke modifiser produktet på noen måte; endringer kan kompromittere sikkerheten og ytelsen.
Sjekk regelmessig for slitasje, og erstatt produktet om nødvendig.
Rapportér eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun kompatible kikkerter med en rørdiameter på 34 mm.
Sørg for at monteringsflaten er ren og fri for rusk før installasjon.
Stram kikkertringene i henhold til produsentens spesifikasjoner for å unngå overstramming, som kan
skade kikkerten eller ringene.
Bruk alltid riktige verktøy for å installere og justere kikkertringene for å forhindre skade.
Unngå å bruke produktet under ekstreme miljøforhold som kan kompromittere dets integritet.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at monteringen ikke hindrer synet ditt eller forårsaker
distraksjoner mens du bruker optikken.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Samle alle nødvendige verktøy: et momentnøkkel og passende skrutrekkere.
Sørg for at du har et rent arbeidsområde uten rot.

Installasjon2.

Plasser kikkertringene på kikkertbasens skinne, og sørg for at de er riktig justert.
Sett inn skruene som følger med kikkertringene i de angitte hullene.
Bruk en momentnøkkel til å stramme skruene til produsentens anbefalte momentinnstillinger.
Unngå overstramming.
Sjekk at kikkerten er sikkert montert og ikke beveger seg når trykk påføres.

Bruk3.

Etter installasjonen, sørg for at kikkerten er riktig justert for optimal visning.
Sjekk regelmessig kikkertringene for stramhet og sikkerhet, spesielt etter kraftig bruk eller
transport.
Hvis du merker noen bevegelse eller feiljustering, stopp bruken av kikkerten og sjekk
installasjonen på nytt.



Avfallsinstruksjoner
Når du kaster MDT Premier Scope Rings, følg lokale forskrifter for metallgjenvinning.
Ikke kast produktet i husholdningsavfall.
Sørg for at eventuelle gjenværende komponenter blir riktig resirkulert eller kastet for å minimere
miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT Premier Scope Rings, vennligst referer til
produsentens nettside eller kundeservice for assistanse. Sørg for å ha produktdetaljene klare for en mer effektiv
respons.

Ved å følge denne sikkerhetsinstruksjonsguiden kan du sikre trygg bruk av MDT Premier Scope Rings og
forbedre din totale opplevelse. Takk for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych MDT Premier
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych MDT Premier. Nasze produkty zostały zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa,
użytkowania oraz instalacji, które pomogą Ci w bezpiecznym korzystaniu z naszego produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pierścienie celownicze są odpowiednie do Twojego celownika i montażu.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni i montażu, aby upewnić się, że nie występują żadne uszkodzenia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej oraz akcesoriów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj pierścieni celowniczych, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie przeciążaj montażu; przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących maksymalnych obciążeń.
Używaj odpowiednich narzędzi podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Jeśli nie jesteś pewien, jak poprawnie zainstalować pierścienie, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucze imbusowe.
Sprawdź, czy wszystkie części są kompletne i nieuszkodzone.

Instalacja pierścieni celowniczych:2.

Umieść pierścienie na szynie montażowej celownika.
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo ustawione i dobrze przylegają do szyny.
Zastosuj odpowiednią siłę podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia.

Użycie celownika:3.

Po zainstalowaniu pierścieni, zamontuj celownik zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i nie porusza się podczas użycia.

Regularna konserwacja:4.

Regularnie sprawdzaj śruby i mocowania, aby upewnić się, że są dobrze dokręcone.
W razie potrzeby naoliwiaj ruchome części, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie celownicze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby dowiedzieć się o właściwych metodach
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pierścieni celowniczych, skontaktuj się
z odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.



MDT Premier Scope Rings Turvallisuusohjeet
Johdanto
MDT Premier Scope Rings tarjoavat vankan ja luotettavan kiinnitysjärjestelmän optiikoillesi. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan sille suunniteltuihin käyttötarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kiinnitysrenkaat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltua kuormitusta tai käyttöä.
Käytä ainoastaan valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa.
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaikuttaa tuoteen suorituskykyyn.
Tarkista kiinnitysrenkaat säännöllisesti käytön aikana varmistaaksesi niiden turvallisuuden ja
toimivuuden.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistele asennuspaikka:1.

Varmista, että asennuspaikka on puhdas ja kuiva.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.

Kiinnitä scope rings:2.

Aseta scope rings tähtäimen pohjalevyn ylle.
Varmista, että renkaat ovat oikein kohdistettu ja tasaisesti asennettu.

Kiristä kiinnitysruuvit:3.

Käytä sopivaa työkalua kiinnitysruuvien tiukentamiseen.
Varmista, että ruuvit ovat tiukasti kiinni, mutta vältä ylikiristämistä.

Tarkista asennus:4.

Varmista, että scope rings ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Tee tarvittavat säädöt, jos renkaat eivät ole kunnolla kiinni.

Käyttö:5.

Käytä scope rings tuotetta vain suunnitellulla tavalla.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista tai muuta käyttöä.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tutustu valmistajan
verkkosivustoon.

Nämä turvallisuusohjeet on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Varmista, että
noudatat kaikkia ohjeita ja suosituksia tuotteen turvallisen käytön takaamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Premier Scope
Rings
Introduktion
Tack för att du har valt MDT Premier Scope Rings. Dessa scope rings är designade för att ge en säker och stabil
montering av din optik. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att minimera riskerna.
Kontrollera regelbundet att scope rings är korrekt monterade och att det inte finns några tecken på
slitage.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att kikarsiktet är kompatibelt med 34 mm tubdiameter innan installation.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar under användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation för att undvika skador på produkten.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller väderförhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Vid montering, placera alltid scope rings på en ren och jämn yta för att säkerställa korrekt installation.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen (t.ex. skruvmejsel,
momentnyckel).
Rengör området där scope rings ska monteras för att säkerställa en bra kontakt.

Installation av scope rings:2.

Placera scope rings på den valda skenan enligt tillverkarens rekommendationer.
Justera positionen så att kikarsiktet sitter i önskad höjd och vinkel.
Åtdrag skruvarna i en korsvis mönster för att säkerställa jämn fördelning av trycket.
Kontrollera att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig vid lätt tryck.

Användning:3.

Använd kikarsiktet i enlighet med dess specifikationer och rekommendationer.
Kontrollera regelbundet att kikarsiktet och scope rings är i gott skick och korrekt monterade.
Vid eventuella problem, avbryt användningen och kontakta tillverkaren för support.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering, särskilt för metallprodukter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens kontaktinformation på produktens
förpackning eller webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av dina MDT
Premier Scope Rings. Tack för att du valde vårt produkt!



MDT Premier Scope Rings Bezpečnostní pokyny
pro spotřebitele
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Premier Scope Rings. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a spolehlivé uchycení pro vaše optiky. V tomto dokumentu najdete důležité informace o bezpečnosti,
používání, instalaci a likvidaci produktu, které vám pomohou zajistit bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo pokud máte podezření na jeho bezpečnost.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte pravidla bezpečnosti a předpisy platné ve vaší oblasti.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži kroužků na puškohled se ujistěte, že jsou správně utahovány, aby se zabránilo uvolnění
během používání.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při instalaci, abyste se vyhnuli poškození kroužků nebo puškohledu.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky správně zarovnány a že puškohled je stabilně upevněn.
Při manipulaci s puškohledem a kroužky noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli poranění očí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda jsou kroužky a puškohled čisté a bez nečistot.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na montážní lištu puškohledu.
Pomalu utahujte šrouby kroužků, dokud nebudou pevně držet puškohled na místě.
Zkontrolujte, zda je puškohled rovně a stabilně umístěn.

Používání:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny.
Při používání puškohledu se vyvarujte nárazům nebo pádům, které by mohly způsobit poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte možnost vrácení produktu výrobci nebo prodejci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a jakýchkoli otázkách se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V
případě potřeby se můžete také obrátit na příslušné orgány pro bezpečnost spotřebitelů ve vaší zemi.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je pro nás důležitá.
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